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Bedienungsanleitung  
LED Bluetooth Lautsprecher 

 

Bedienelemente: 

langes Drücken:: Ein-/Ausschalter / kurzes Drücken:: Lichtschalter 

langes Drücken: FunkRonstaste BT/NS/FM/AUX Modus, kurzes Drücken: Pause/Wiedergabe 

kurzes Drücken: Timer-FunkRon 15/30/60 Minuten, langes Drücken: Bluetooth Verbindung 

 kurzes Drücken: nächstes Lied & FM Frequenz, langes Drücken: Anpassung der Lautstärke 

 kurzes Drücken: letztes Lied & FM Frequenz, langes Drücken: Verringerung der Lautstärke 

 Wecker Einstellung (Alarmtaste) 

 Uhreneinstellung 

 

Technische Parameter: 

• Kabellose Ladeleistung: 15W 
• Bluetooth-Name: 3401 
• Lautsprecher Ausgangsleistung: 5W 
• Bluetooth-Frequenz: 2.4GHZ - 2.48GHZ 
• ÜbertragungsenLernung: 10 Meter 
• Spannung des eingebauten Lithium-Akkus: 3.7V 
• Ladeeingang: DC5V / 500MA 

 

Bedienungsanleitung für die wichXgsten FunkXonen 

Einschalten/Ausschalten: zum Starten oder Ausschalten, die StarZaste zwei Sekunden lang drücken. 

Einsatz der Bluetooth Funk7on: 

1.  Der Lautsprecher unterstützt die Verwendung von Bluetooth-Geräten mit A2DP-FunkXon. Bei AkXvieren der Bluetooth 
FunkXon leuchtet die Bluetooth-Anzeige blau und wird begleitet von einer Sprachansage. Das Gerät befindet sich nun im 
Kopplungsmodus. 

2. Bluetooth verbinden 

SchriZ 1: Öffnen Sie den Bluetooth-Einstellungen (z.B. bei Smartphone, Tablet etc.) und klicken Sie auf „Gerät suchen“ 

SchriZ 2: Wenn die 3401 auf dem verfügbaren Gerät angezeigt wird, bedeutet dies, dass das Gerät das Bluetooth-Audio 
gefunden hat. Klicken Sie auf 3401, um in den Kopplungsmodus zu wechseln. Nachdem das Gerät erfolgreich gekoppelt 
wurde, wird eine Sprachansage mit der Meldung „verbunden“ angezeigt. 

TWS-Kupplungs-FunkXon (diese FunkXon ist nur für den Bluetooth-Modus geeignet) 

Wenn Sie über zwei 3401 Bluetooth-Lautsprecher verfügen und durch langes Drücken einer der entsprechenden Tasten 
eine Bluetooth-Verbindung herstellen, werden die beiden Lautsprecher automaXsch zu den linken und rechten Tonkanälen, 
um einen Stereo-Surround-Sound-Effekt zu erzeugen, der echtes drahtloses Stereo erzeugt. 

  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Licht Einstellungen: 

• Der Bluetooth-Lautsprecher ist mit 13 Lichteffekten ausgestaZet 
• Halten Sie die M-Taste gedrückt und drücken Sie dann die LichZaste, um das Licht anzupassen. 

FM-Radio: 

Halten Sie die M-Taste gedrückt, um zur FM-FunkXon zu wechseln. Schließen Sie das Ladekabel als Radioantenne an die 
Type DC5V SchniZstelle des Produktes an. Ein Adapter muss nicht and das USB-Kabel angeschlossen sein. Über die 
Pfeiltasten wechseln Sie zwischen zwei Kanälen. Mit der M Taste wird der Suchlauf gestartet. 

Verwendung der TF-Karte & USB Funk7on: 

Durch Einlegen der TF-Karte oder eines USB-Speichers in den Kartensteckplatz oder USB-A Anschluss erscheint die 
entsprechende Musikauswahl. Das Produkt liest automaXsch die Audiodatei auf der Karte und spielt Sie ab.  

NS-Mode: 

Halten Sie die M-Taste gedrückt, um die Hintergrundgeräusche zu akXvieren. Durch Drücken der M-Taste wechseln Sie 
zwischen den 7 Hintergrundgeräuschen. 

Uhreinstellung: 

Drücken Sie die ZeiZaste, um die Uhrzeit einzugeben / Minuteneinstellung / stellen Sie die Stunde/Minute ein  >>|<< 

Wecker Einstellung: 

Drücken Sie die Alarmtaste, um die Uhr-/Minuteneinstellung aufzurufen, stellen Sie die Stunde/Minute ein miZels der 
Pfeiltasten >>|<<. Drücken Sie die Alarmtaste und wählen Sie ihren Lieblingsalarm aus. Es gibt 7 Alarmtöne. Drücken Sie 
anschließend die Alarmtaste, um den Wecker zu akXvieren (das Wecker-Symbol erscheint auf dem Bildschirm nach 
erfolgreicher AkXvierung). Wenn der Wecker klingelt, drücken Sie eine beliebige Taste, um den Wecker zu abzuschalten. 
Wenn ihn niemand ausschaltet, wird der Wecker automaXsch nach 1 Minute ausgeschaltet. 

Alarm ausschalten: 

Drücken Sie lange auf die Alarmtaste (das Alarmzeichen verschwindet nach erfolgreicher DeakXvierung auf dem 
Bildschirm). 

Kabelloses Laden: 

Legen Sie das zu ladende Gerät auf die Oberfläche. Zum kabellosen Laden muss das Gerät am Ladeeingang (DC5V) 
angeschlossen sein. 

AUX: 

Wird ein 3,5mm Klinken-Kabel angeschlossen, wechselt das Gerät automaXsch in den AUX-Modus und gibt den Ton der 
AUX-Quelle wieder. Wird das Kabel enLernt, wechselt das Gerät wieder in den vorherigen Modus. 

Wenn ein 3,5mm Klinken-Kabel angeschlossen ist, kann durch langes Drücken der Taste M der Modus ausgewählt werden. 

                                                   USB-C                              TF Slot                         USB-A                     AUX    
 
 
 
 
 
 

 
BiZe beachten Sie die separat beiliegenden Entsorgungshinweise. 
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Návod k použití 
LED Bluetooth reproduktor 

 

Řízení: 

 dlouhé sRsknud:: vypínač / krátké sRsknud:: vypínač světla 

Dlouhé s)sknu,: funkční tlačítko Režim BT/NS/FM/AUX, krátké s)sknu,: pozastavení/přehrávání 

krátké sRsknud: funkce časovače 15/30/60 minut, dlouhé sRsknud: připojení Bluetooth 

krátké sRsknud: další skladba a frekvence FM, dlouhé sRsknud: úprava hlasitosR 

krátké sRsknud: poslední skladba a frekvence FM, dlouhé sRsknud: snížení hlasitosR 

Nastavení budíku (tlačítko budíku) 

Nastavení hodin 

 

 Technické parametry: 

• Výkon bezdrátového nabíjení: 15W 
• Název Bluetooth: 3401 
• Výstupní výkon reproduktoru: 5W 
• Frekvence Bluetooth: 2,4 GHz – 2,48 GHz 
• Přenosová vzdálenost: 10 metrů 
• Napěz vestavěné lithiové baterie: 3,7V 
• Nabíjecí vstup: DC5V / 500MA 

 

Návod k obsluze pro nejdůležitější funkce 

ZapnuK/vypnuK: pro spuštění nebo vypnuz sXskněte tlačítko start na dvě sekundy. 

PoužiK funkce Bluetooth: 

1. Reproduktor podporuje použiz zařízení Bluetooth s funkcí A2DP. Když je funkce Bluetooth akXvována, indikátor Bluetooth 
se rozsvíz modře a je doprovázen hlasovou výzvou. Zařízení je nyní v režimu párování. 

2. Připojte Bluetooth 

Krok 1: Otevřete nastavení Bluetooth (např. smartphone, tablet atd.) a klikněte na „Vyhledat zařízení“ 

Krok 2: Pokud se na dostupném zařízení objeví 3401, znamená to, že zařízení našlo zvuk Bluetooth. Klepnuzm na 3401 
přejděte do režimu párování. Po úspěšném spárování se zobrazí hlasová výzva „připojeno“. 

Funkce propojení TWS (tato funkce je vhodná pouze pro režim Bluetooth) 

Pokud máte dva reproduktory Bluetooth 3401, dlouze sXskněte jedno z odpovídajících tlačítek pro připojení k Bluetooth, 
dva reproduktory se automaXcky stanou levým a pravým zvukovým kanálem, aby se vytvořil efekt stereo prostorového 
zvuku, který je generován skutečným bezdrátovým stereo.  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Nastavení světla: 

• Bluetooth reproduktor je vybaven 13 světelnými efekty 
• SXskněte a podržte tlačítko M a poté sXsknuzm tlačítka světla upravte světlo. 

FM rádio: 

SXsknuzm a podržením tlačítka M přepnete na funkci FM. Připojte nabíjecí kabel jako rádiovou anténu k rozhraní Type 
DC5V produktu. Ke kabelu USB není třeba připojovat adaptér. Pomocí kláves se šipkami přepínejte mezi dvěma kanály. 
Vyhledávání se spusz klávesou M. 

PoužiK TF karty a funkce USB: 

Po vložení TF karty nebo USB paměX do slotu pro kartu nebo USB-A portu se zobrazí odpovídající výběr hudby. Produkt 
automaXcky načte a přehraje zvukový soubor na kartě. 

NS móda: 

SXsknuzm a podržením tlačítka M akXvujete zvuky na pozadí. SXsknuzm tlačítka M můžete přepínat mezi 7 zvuky na 
pozadí. 

Nastavení hodin: 

SXsknuzm tlačítka času zadejte nastavení času/minuty/nastavte hodiny/minuty >>|<< 

Nastavení budíku: 

SXskněte tlačítko budíku pro vstup do nastavení hodin/minut, nastavte hodiny/minuty pomocí tlačítek se šipkami >>|<<. 
SXskněte tlačítko budíku a vyberte si svůj oblíbený budík. K dispozici je 7 tónů budíku. Poté sXskněte tlačítko budíku pro 
akXvaci budíku (po úspěšné akXvaci se na obrazovce objeví ikona budíku). Když se budík spusz, sXsknuzm libovolného 
tlačítka budík vypnete. Pokud jej nikdo nevypne, budík se po 1 minutě automaXcky vypne. 

Vypnout budík: 

Dlouze sXskněte tlačítko budíku (po úspěšné deakXvaci nápis budíku na obrazovce zmizí). 

Bezdrátové nabíjení: 

Umístěte nabíjené zařízení na povrch. Pro bezdrátové nabíjení musí být zařízení připojeno k nabíjecímu vstupu (DC 5V). 

AUX: 

Pokud je připojen 3,5mm jack kabel, zařízení se automaXcky přepne do režimu AUX a přehraje zvuk zdroje AUX. Pokud je 
kabel odpojen, zařízení se přepne zpět do předchozího režimu. 

Pokud je připojen 3,5mm jack kabel, režim lze vybrat dlouhým sXsknuzm tlačítka M.   

                                                 USB-C                              TF Slot                         USB-A                     AUX    
 
 
 
 
 
 

 
Věnujte prosím pozornost zvláštním pokynům k likvidaci. 
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Használati utasítás 
LED Bluetooth hangszóró 

 

Vezérlők: 

 hosszan megnyomva:: be/ki kapcsoló / rövid megnyomás:: lámpakapcsoló 

Hosszan megnyomva: funkciógomb BT/NS/FM/AUX mód, rövid megnyomás: szünet/lejátszás 

rövid megnyomás: időzítő funkció 15/30/60 perc, hosszú megnyomás: Bluetooth kapcsolat 

rövid megnyomás: következő dal és FM frekvencia, hosszan megnyomva: hangerő beállítása 

rövid megnyomás: utolsó dal és FM-frekvencia, hosszú megnyomás: hangerő csökkentése 

Ébresztőóra beállítása (ébresztő gomb) 

Órabeállítás 

 

 technikai paraméterek: 

• Vezeték nélküli töltési teljesítmény: 15W 
• Bluetooth név: 3401 
• Hangszóró kimeneX teljesítménye: 5W 
• Bluetooth frekvencia: 2,4 GHZ - 2,48 GHZ 
• Átviteli távolság: 10 méter 
• BeépíteZ líXum akkumulátor feszültség: 3,7 V 
• Töltő bemenet: DC5V/500MA 

 

Kezelési útmutató a legfontosabb funkciókhoz 

Be-/kikapcsolás: az indításhoz vagy kikapcsoláshoz tartsa lenyomva a start gombot két másodpercig. 

A Bluetooth funkció használata: 

1. A hangszóró támogatja az A2DP funkcióval rendelkező Bluetooth eszközök használatát. Amikor a Bluetooth funkció be van 
kapcsolva, a Bluetooth jelző kéken világít, és hangutasítás kíséri. A készülék most párosítási módban van. 

2. Csatlakoztassa a Bluetooth-t 

1. lépés: Nyissa meg a Bluetooth beállításokat (pl. okostelefon, táblagép stb.), és ka�ntson az „Eszköz keresése” 
lehetőségre. 

2. lépés: Ha a 3401 megjelenik az elérhető eszközön, az azt jelenX, hogy az eszköz megtalálta a Bluetooth hangot. Ka�ntson 
a 3401-re a párosítási módba való belépéshez. Az eszköz sikeres párosítása után egy hangüzenet jelenik meg a „csatlakozva” 
feliraZal. 

TWS csatolási funkció (ez a funkció csak Bluetooth módban használható) 

Ha két 3401-es Bluetooth hangszórója van, nyomja meg hosszan a megfelelő gombot a Bluetooth-hoz való csatlakozáshoz, a 
két hangszóró automaXkusan bal és jobb hangcsatornává válik, hogy sztereó térhatású hanghatást hozzon létre, amely 
valódi vezeték nélküli sztereó generált.  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Fény beállítások: 

• A Bluetooth hangszóró 13 fényeffektussal van felszerelve 

• Nyomja meg és tartsa lenyomva az M gombot, majd nyomja meg a világítás gombot a fény beállításához. 

FM rádió: 

Nyomja meg és tartsa lenyomva az M gombot az FM funkcióra váltáshoz. Csatlakoztassa a töltőkábelt rádióantennaként a 
termék DC5V zpusú interfészéhez. Nem kell adaptert csatlakoztatni az USB-kábelhez. A nyílbillentyűkkel válthat két 
csatorna közöZ. A keresés az M gombbal indul. 

TF kártya és USB funkció használata: 

Ha behelyezi a TF kártyát vagy egy USB-memóriát a kártyanyílásba vagy az USB-A portba, megjelenik a megfelelő 
zeneválasztás. A termék automaXkusan beolvassa és lejátssza a kártyán lévő hangfájlt. 

NS divat: 

Nyomja meg és tartsa lenyomva az M gombot a háZérhangok akXválásához. Nyomja meg az M gombot a 7 háZérhang 
közö� váltáshoz. 

Óra beállítása: 

Nyomja meg az idő gombot az idő/perc beállítás megadásához / az óra/perc beállításához >>|<< 

Ébresztőóra beállítása: 

Nyomja meg az ébresztő gombot az óra/perc beállításához, állítsa be az órát/percet a nyílgombokkal >>|<<. Nyomja meg az 
ébresztő gombot, és válassza ki kedvenc ébresztőjét. 7 riasztási hang van. Ezután nyomja meg az ébresztő gombot az 
ébresztőóra akXválásához (a sikeres akXválás után az ébresztőóra ikonja jelenik meg a képernyőn). Amikor az ébresztő 
megszólal, nyomja meg bármelyik gombot az ébresztés kikapcsolásához. Ha senki nem kapcsolja ki, az ébresztőóra 1 perc 
múlva automaXkusan kikapcsol. 

Ébresztő kikapcsolása: 

Nyomja meg hosszan a riasztó gombot (a riasztás jele a sikeres deakXválás után eltűnik a képernyőről). 

Vezeték nélküli töltés: 

Helyezze a töltendő készüléket a felületre. Vezeték nélküli töltéshez a készüléket a töltőbemenethez (DC5V) kell 
csatlakoztatni. 

AUX: 

Ha 3,5 mm-es jack kábelt csatlakoztat, a készülék automaXkusan AUX módba kapcsol, és lejátssza az AUX forrás hangját. Ha 
eltávolítja a kábelt, a készülék visszavált az előző üzemmódba. 

Ha 3,5 mm-es jack kábel van csatlakoztatva, az üzemmód az M gomb hosszú lenyomásával választható ki. 

 

                                                   USB-C                              TF Slot                         USB-A                     AUX    
 
 
 
 
 
 
Kérjük, vegye figyelembe a külön mellékelt hulladékkezelési utasításokat. 
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Návod na obsluhu 
LED Bluetooth reproduktor 

Ovládacie prvky: 

 dlhé stlačenie:: vypínač / krátke stlačenie:: vypínač sveRel 

Dlhé stlačenie: funkčné tlačidlo Režim BT/NS/FM/AUX, krátke stlačenie: pozastavenie/prehrávanie 

krátke stlačenie: funkcia časovača 15/30/60 minút, dlhé stlačenie: pripojenie Bluetooth 

krátke stlačenie: nasledujúca skladba a frekvencia FM, dlhé stlačenie: úprava hlasitosR 

krátke stlačenie: posledná skladba a frekvencia FM, dlhé stlačenie: zníženie hlasitosR 

Nastavenie budíka (tlačidlo budíka) 

Nastavenie hodín 

 

 Technické parametre: 

• Výkon bezdrôtového nabíjania: 15W 
• Názov Bluetooth: 3401 
• Výstupný výkon reproduktora: 5W 
• Frekvencia Bluetooth: 2,4 GHz – 2,48 GHz 
• Prenosová vzdialenosť: 10 metrov 
• NapäXe vstavanej líXovej batérie: 3,7V 
• Nabíjací vstup: DC5V/500MA 

 

Návod na obsluhu najdôležitejších funkcií 

Zapnu7e/vypnu7e: na spustenie alebo vypnuXe stlačte tlačidlo štart na dve sekundy. 

Používanie funkcie Bluetooth: 

1. Reproduktor podporuje používanie zariadení Bluetooth s funkciou A2DP. Keď je funkcia Bluetooth akXvovaná, indikátor 
Bluetooth sa rozsvieX na modro a je sprevádzaný hlasovým upozornením. Zariadenie je teraz v režime párovania. 

2. Pripojte Bluetooth 

Krok 1: Otvorte nastavenia Bluetooth (napr. smarLón, tablet atď.) a kliknite na „Vyhľadať zariadenie“ 

Krok 2: Ak sa na dostupnom zariadení zobrazí 3401, znamená to, že zariadenie našlo zvuk Bluetooth. Kliknuzm na 3401 
vstúpite do režimu párovania. Po úspešnom spárovaní zariadenia sa zobrazí hlasová výzva „pripojené“. 

Funkcia spojenia TWS (táto funkcia je vhodná len pre režim Bluetooth) 

Ak máte dva reproduktory Bluetooth 3401, dlhým stlačením jedného z príslušných tlačidiel sa pripojíte k Bluetooth, dva 
reproduktory sa automaXcky stanú ľavým a pravým zvukovým kanálom, čím sa vytvorí efekt stereo priestorového zvuku, 
ktorý je generovaný skutočným bezdrôtovým stereom.  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Nastavenia svetla: 

• Bluetooth reproduktor je vybavený 13 svetelnými efektmi 

• Stlačte a podržte tlačidlo M a potom stlačením tlačidla svetla nastavte svetlo. 

FM rádio: 

Stlačením a podržaním tlačidla M prepnete na funkciu FM. Pripojte nabíjací kábel ako rádiovú anténu k rozhraniu Type 
DC5V produktu. Ku káblu USB nie je potrebné pripájať adaptér. Na prepínanie medzi dvoma kanálmi použite klávesy so 
šípkami. Vyhľadávanie sa spusz klávesom M. 

Používanie TF karty a funkcie USB: 

Po vložení TF karty alebo USB pamäte do slotu pre kartu alebo USB-A portu sa zobrazí príslušný výber hudby. Produkt 
automaXcky načíta a prehrá zvukový súbor na karte. 

NS móda: 

Stlačením a podržaním tlačidla M akXvujete zvuky na pozadí. Stlačením tlačidla M môžete prepínať medzi 7 zvukmi pozadia. 

Nastavenie hodín: 

Stlačením tlačidla času zadajte nastavenie času / minúty / nastavte hodiny / minúty >>|<< 

Nastavenie budíka: 

Stlačte tlačidlo budíka, aby ste vstúpili do nastavenia hodín/minút, nastavte hodiny/minúty pomocou tlačidiel so šípkami 
>>|<<. Stlačte tlačidlo budíka a vyberte si svoj obľúbený budík. K dispozícii je 7 tónov budíka. Potom stlačením tlačidla 
budíka akXvujte budík (po úspešnej akXvácii sa na obrazovke objaví ikona budíka). Keď sa budík spusz, stlačením 
ľubovoľného tlačidla budík vypnete. Ak ho nikto nevypne, budík sa automaXcky vypne po 1 minúte. 

Vypnúť budík: 

Dlho stlačte tlačidlo budíka (po úspešnej deakXvácii nápis budíka z obrazovky zmizne). 

Bezdrôtové nabíjanie: 

Umiestnite nabíjané zariadenie na povrch. Pre bezdrôtové nabíjanie musí byť zariadenie pripojené k nabíjaciemu vstupu 
(DC 5V). 

AUX: 

Ak je pripojený 3,5 mm jack kábel, zariadenie sa automaXcky prepne do režimu AUX a prehrá zvuk zdroja AUX. Po odpojení 
kábla sa zariadenie prepne späť do predchádzajúceho režimu. 

Ak je pripojený 3,5 mm jack kábel, režim je možné zvoliť dlhým stlačením tlačidla M. 
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Dodržujte, prosím, pokyny na likvidáciu dodané samostatne. 
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Navodila za uporabo 
LED Bluetooth zvočnik 

 

Kontrole: 

 dolg priRsk: sRkalo za vklop/izklop / kratek priRsk: sRkalo za luči 

Dolg priRsk: funkcijski gumb BT/NS/FM/AUX način, kratek priRsk: premor/predvajanje 

kratek priRsk: funkcija časovnika 15/30/60 minut, dolg priRsk: Bluetooth povezava 

kratek priRsk: naslednja pesem & FM frekvenca, dolg priRsk: nastavitev glasnosR 

kratek priRsk: zadnja skladba in FM frekvenca, dolg priRsk: zmanjšanje glasnosR 

Nastavitev budilke (alarmni gumb) 

Nastavitev ure 

 

 Tehnični parametri: 

• Moč brezžičnega polnjenja: 15W 
• Ime Bluetooth: 3401 
• Izhodna moč zvočnika: 5W 
• Frekvenca Bluetooth: 2,4GHZ - 2,48GHZ 
• Oddajna razdalja: 10 metrov 
• Napetost vgrajene liXjeve baterije: 3,7 V 
• Polnilni vhod: DC5V/500MA 

 

Navodila za uporabo najpomembnejših funkcij 

Vklop/izklop: za zagon ali izklop priXsnite gumb za zagon za dve sekundi. 

Uporaba funkcije Bluetooth: 

1. Zvočnik podpira uporabo Bluetooth naprav s funkcijo A2DP. Ko je funkcija Bluetooth akXvirana, indikator Bluetooth 
zasveX modro in spremlja ga glasovni poziv. Naprava je zdaj v načinu seznanjanja. 

2. Povežite Bluetooth 

1. korak: Odprite nastavitve Bluetooth (npr. pametni telefon, tablični računalnik itd.) in kliknite »Išči napravo« 

2. korak: Če se na razpoložljivi napravi prikaže 3401, to pomeni, da je naprava našla zvok Bluetooth. Kliknite 3401 za vstop v 
način seznanjanja. Ko je naprava uspešno seznanjena, se prikaže glasovni poziv, ki pravi »povezano«. 

Funkcija povezovanja TWS (ta funkcija je primerna samo za način Bluetooth) 

Če imata dva zvočnika 3401 Bluetooth, dolgo priXsnite enega od ustreznih gumbov, da se povežete z Bluetoothom, dva 
zvočnika bosta samodejno postala levi in desni zvočni kanal za ustvarjanje stereo prostorskega zvočnega učinka, ki je pravi 
brezžični stereo ustvarjen.  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Nastavitve svetlobe: 

• Bluetooth zvočnik je opremljen s 13 svetlobnimi učinki 

• PriXsnite in držite gumb M in nato priXsnite gumb za lučko, da prilagodite svetlobo. 

FM radio: 

PriXsnite in držite gumb M, da preklopite na funkcijo FM. Priključite polnilni kabel kot radijsko anteno na vmesnik Xpa DC5V 
izdelka. Na kabel USB ni treba priključiX adapterja. Za preklapljanje med dvema kanaloma uporabite puščične Xpke. Iskanje 
začnemo s Xpko M. 

Uporaba kar7ce TF in funkcije USB: 

Če karXco TF ali pomnilnik USB vstavite v režo za karXco ali vrata USB-A, se prikaže ustrezen izbor glasbe. Izdelek samodejno 
prebere in predvaja zvočno datoteko na karXci. 

NS moda: 

PriXsnite in držite gumb M, da akXvirate zvoke v ozadju. PriXsnite gumb M za preklop med 7 zvoki ozadja. 

Nastavitev ure: 

PriXsnite gumb za čas, da vnesete nastavitev časa / minute / nastavite uro / minuto >>|<< 

Nastavitev budilke: 

PriXsnite gumb za alarm, da vstopite v nastavitev ure/minute, nastavite uro/minuto s puščičnimi gumbi >>|<<. PriXsnite 
gumb za alarm in izberite svoj najljubši alarm. Obstaja 7 alarmnih tonov. Nato priXsnite gumb za alarm, da akXvirate budilko 
(po uspešni akXvaciji se na zaslonu prikaže ikona budilke). Ko se alarm oglasi, priXsnite kateri koli gumb, da alarm izklopite. 
Če je nihče ne izklopi, se budilka samodejno izklopi po 1 minuX. 

Izklop alarma: 

Dolgo priXsnite gumb za alarm (znak za alarm bo po uspešni deakXvaciji izginil z zaslona). 

Brezžično polnjenje: 

Napravo, ki jo želite polniX, postavite na površino. Za brezžično polnjenje mora biX naprava priključena na polnilni vhod 
(DC5V). 

AUX: 

Če je priključen kabel 3,5 mm jack, naprava samodejno preklopi v način AUX in predvaja zvok vira AUX. Če kabel odstranite, 
se naprava vrne v prejšnji način. 

Če je priključen kabel 3,5 mm jack, lahko način izberete z dolgim priXskom na gumb M. 
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Upoštevajte navodila za odstranjevanje, ki so priložena posebej. 
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Priručnik za rad 
LED Bluetooth zvučnik 

 

Kontrole: 

 dugi priRsak: prekidač za uključivanje/isključivanje / kratki priRsak: prekidač za svjetlo 

Dugi priRsak: funkcijska Rpka BT/NS/FM/AUX mod, kratki priRsak: pauza/reprodukcija 

kratki priRsak: funkcija Rmera 15/30/60 minuta, dugi priRsak: Bluetooth veza 

kratki priRsak: sljedeća pjesma & FM frekvencija, dugi priRsak: podešavanje glasnoće 

kratki priRsak: zadnja pjesma & FM frekvencija, dugi priRsak: smanjenje glasnoće 

Podešavanje budilice (Rpka za alarm) 

Podešavanje sata 

 

 tehnički parametri: 

• Snaga bežičnog punjenja: 15W 
• Bluetooth naziv: 3401 
• Izlazna snaga zvučnika: 5W 
• Bluetooth frekvencija: 2.4GHZ - 2.48GHZ 
• Udaljenost prijenosa: 10 metara 
• Napon ugrađene liXjske baterije: 3,7V 
• Ulaz za punjenje: DC5V/500MA 

 

Upute za rad najvažnijih funkcija 

Uključivanje/isključivanje: za pokretanje ili isključivanje priXsnite Xpku za pokretanje dvije sekunde. 

Korištenje Bluetooth funkcije: 

1. Zvučnik podržava korištenje Bluetooth uređaja s A2DP funkcijom. Kada je Bluetooth funkcija akXvirana, Bluetooth 
indikator svijetli plavo i praX ga glasovna uputa. Uređaj je sada u načinu uparivanja. 

2. Spojite Bluetooth 

Korak 1: Otvorite Bluetooth postavke (npr. pametni telefon, tablet itd.) i kliknite na "Traži uređaj" 

Korak 2: Ako se 3401 pojavi na dostupnom uređaju, to znači da je uređaj pronašao Bluetooth audio. PriXsnite 3401 za 
ulazak u način uparivanja. Nakon što je uređaj uspješno uparen, pojavit će se glasovna uputa "povezano". 

TWS funkcija spajanja (ova je funkcija prikladna samo za Bluetooth način) 

Ako imate dva 3401 Bluetooth zvučnika, dugo priXsnite jedan od odgovarajućih gumba za povezivanje na Bluetooth, dva 
zvučnika će automatski postaX lijevi i desni zvučni kanal za stvaranje stereo surround zvučnog efekta, koji je pravi bežični 
stereo generiran.  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Postavke svjetla: 

• Bluetooth zvučnik opremljen je s 13 svjetlosnih efekata 

• PriXsnite i držite Xpku M, a zaXm priXsnite Xpku za svjetlo za podešavanje svjetla. 

FM radio: 

PriXsnite i držite Xpku M za prebacivanje na FM funkciju. Spojite kabel za punjenje kao radio antenu na sučelje Xpa DC5V 
proizvoda. Adapter ne mora biX spojen na USB kabel. KorisXte Xpke sa strelicama za prebacivanje između dva kanala. 
Pretraga se pokreće Xpkom M. 

Korištenje TF kar7ce i USB funkcije: 

Umetanjem TF karXce ili USB memorije u utor za karXcu ili USB-A priključak, pojavljuje se odgovarajući odabir glazbe. 
Proizvod automatski čita i reproducira audio datoteku na karXci. 

NS moda: 

PriXsnite i držite Xpku M za akXviranje pozadinskih zvukova. PriXsnite Xpku M za prebacivanje između 7 pozadinskih 
zvukova. 

Podešavanje sata: 

PriXsnite Xpku vremena za unos vremena/minuta / postavljanje sata/minuta >>|<< 

Podešavanje budilice: 

PriXsnite Xpku alarma za ulazak u postavku sata/minuta, postavite sat/minutu koristeći Xpke sa strelicama >>|<<. PriXsnite 
gumb alarma i odaberite svoj omiljeni alarm. Postoji 7 tonova alarma. ZaXm priXsnite gumb za alarm kako biste akXvirali 
budilicu (nakon uspješne akXvacije na ekranu će se pojaviX ikona budilice). Kada se alarm oglasi, priXsnite bilo koju Xpku da 
isključite alarm. Ako ga nitko ne isključi, budilica će se automatski isključiX nakon 1 minute. 

Isključi alarm: 

Dugo priXsnite gumb alarma (znak alarma će nestaX sa zaslona nakon uspješne deakXvacije). 

Bežično punjenje: 

Postavite uređaj koji se puni na površinu. Za bežično punjenje, uređaj mora biX spojen na ulaz za punjenje (DC5V). 

AUX: 

Ako je spojen 3,5 mm jack kabel, uređaj se automatski prebacuje u AUX mod i reproducira zvuk AUX izvora. Ako se kabel 
ukloni, uređaj se vraća na prethodni način rada. 

Ako je spojen kabel s uXčnicom od 3,5 mm, način se može odabraX dugim priXskom na Xpku M.   
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ObraXte pažnju na upute za odlaganje koje su priložene zasebno. 
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Manual de utilizare 
Difuzor LED Bluetooth 

 

Controale: 

 apăsare lungă:: comutator pornit/oprit / apăsare scurtă:: comutator de lumină 

Apăsare lungă: butonul de funcție BT/NS/FM/AUX mod, apăsare scurtă: pauză/redare 

apăsare scurtă: funcție de cronometru 15/30/60 de minute, apăsare lungă: conexiune Bluetooth 

apăsare scurtă: melodia următoare și frecvența FM, apăsare lungă: reglați volumul 

apăsare scurtă: ulRma melodie și frecvență FM, apăsare lungă: scăderea volumului 

Setarea ceasului cu alarmă (buton de alarmă) 

Setarea ceasului 

 

 parametri tehnici: 

• Putere de încărcare fără fir: 15W 
• Nume Bluetooth: 3401 
• Putere de iesire difuzor: 5W 
• Frecvența Bluetooth: 2.4GHZ - 2.48GHZ 
• Distanta de transmisie: 10 metri 
• Tensiune baterie cu liXu încorporată: 3,7 V 
• Intrare de încărcare: DC5V/500MA 

 

Instrucțiuni de uXlizare pentru cele mai importante funcții 

Pornire/oprire: pentru a porni sau opri, apăsați butonul de pornire Xmp de două secunde. 

U7lizarea funcției Bluetooth: 

1. Difuzorul acceptă uXlizarea dispoziXvelor Bluetooth cu funcție A2DP. Când funcția Bluetooth este acXvată, indicatorul 
Bluetooth se aprinde în albastru și este însoțit de un mesaj vocal. DispoziXvul este acum în modul de asociere. 

2. Conectați Bluetooth 

Pasul 1: Deschideți setările Bluetooth (de exemplu, smartphone, tabletă etc.) și faceți clic pe „Căutare dispoziXv” 

Pasul 2: Dacă 3401 apare pe dispoziXvul disponibil, înseamnă că dispoziXvul a găsit sunetul Bluetooth. Faceți clic pe 3401 
pentru a intra în modul de asociere. După ce dispoziXvul este asociat cu succes, va apărea un mesaj vocal care spune 
„conectat”. 

Funcția de cuplare TWS (această funcție este potrivită numai pentru modul Bluetooth) 

Dacă aveți două difuzoare Bluetooth 3401, apăsați lung unul dintre butoanele corespunzătoare pentru a vă conecta la 
Bluetooth, cele două difuzoare vor deveni automat canalele de sunet stânga și dreapta pentru a crea un efect de sunet 
surround stereo, care este generat de stereo wireless adevărat.  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Setări de lumină: 

• Difuzorul Bluetooth este echipat cu 13 efecte de iluminare 

• Țineți apăsat butonul M și apoi apăsați butonul de lumină pentru a regla lumina. 

Radio FM: 

Apăsați și mențineți apăsat butonul M pentru a comuta la funcția FM. Conectați cablul de încărcare ca antenă radio la 
interfața de Xp DC5V a produsului. Nu este necesar să fie conectat un adaptor la cablul USB. UXlizați tastele săgeți pentru a 
comuta între două canale. Căutarea începe cu tasta M. 

Folosind cardul TF și funcția USB: 

Prin introducerea cardului TF sau a unei memorie USB în slotul pentru card sau în portul USB-A, apare selecția muzicală 
corespunzătoare. Produsul citește și redă automat fișierul audio de pe card. 

Moda NS: 

Apăsați și mențineți apăsat butonul M pentru a acXva sunetele de fundal. Apăsați butonul M pentru a comuta între cele 7 
sunete de fundal. 

Setarea ceasului: 

Apăsați butonul oră pentru a intra în setarea orei/minutului/setați ora/minutul >>|<< 

Setarea ceasului cu alarmă: 

Apăsați butonul de alarmă pentru a intra în setarea ceas/minut, setați ora/minutul folosind butoanele săgeată >>|<<. 
Apăsați butonul de alarmă și selectați alarma preferată. Există 7 tonuri de alarmă. Apoi apăsați butonul de alarmă pentru a 
acXva ceasul cu alarmă (pictograma ceasului cu alarmă va apărea pe ecran după acXvarea cu succes). Când alarma se 
sXnge, apăsați orice buton pentru a opri alarma. Dacă nimeni nu îl oprește, ceasul cu alarmă se va opri automat după 1 
minut. 

Opriți alarma: 

Apăsați lung butonul de alarmă (semnul de alarmă va dispărea de pe ecran după dezacXvarea cu succes). 

Încărcare fără fir: 

Așezați dispoziXvul care urmează să fie încărcat pe suprafață. Pentru încărcarea fără fir, dispoziXvul trebuie să fie conectat la 
intrarea de încărcare (DC5V). 

AUX: 

Dacă este conectat un cablu jack de 3,5 mm, dispoziXvul trece automat în modul AUX și redă sunetul sursei AUX. Dacă 
cablul este scos, dispoziXvul revine la modul anterior. 

Dacă este conectat un cablu jack de 3,5 mm, modul poate fi selectat prin apăsarea lungă a butonului M. 
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Vă rugăm să rețineți instrucțiunile de eliminare furnizate separat. 
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Instrukcja obsługi 
Głośnik LED Bluetooth 

 

Sterownica: 

długie naciśnięcie:: włącznik/wyłącznik / krótkie naciśnięcie:: włącznik światła 

Długie naciśnięcie: przycisk funkcyjny Tryb BT/NS/FM/AUX, krótkie naciśnięcie: pauza/odtwarzanie 

krótkie naciśnięcie: funkcja Rmera 15/30/60 minut, długie naciśnięcie: połączenie Bluetooth 

krótkie naciśnięcie: następny utwór i częstotliwość FM, długie naciśnięcie: regulacja głośności 

krótkie naciśnięcie: ostatni utwór i częstotliwość FM, długie naciśnięcie: zmniejszenie głośności 

Ustawienie budzika (przycisk budzika) 

Ustawienie zegara 

 

 parametry techniczne: 

• Moc ładowania bezprzewodowego: 15W 
• Nazwa Bluetootha: 3401 
• Moc wyjściowa głośnika: 5W 
• Częstotliwość Bluetooth: 2,4 GHz - 2,48 GHz 
• Odległość transmisji: 10 metrów 
• Wbudowane napięcie baterii litowej: 3,7 V 
• Wejście ładowania: DC5V/500MA 

 

Instrukcje obsługi najważniejszych funkcji 

Włączanie/wyłączanie zasilania: aby uruchomić lub wyłączyć, naciśnij przycisk Start na dwie sekundy. 

Korzystanie z funkcji Bluetooth: 

1. Głośnik obsługuje urządzenia Bluetooth z funkcją A2DP. Gdy funkcja Bluetooth jest aktywna, wskaźnik Bluetooth świeci 
na niebiesko i towarzyszy temu komunikat głosowy. Urządzenie znajduje się teraz w trybie parowania. 

2. Połącz Bluetooth 

Krok 1: Otwórz ustawienia Bluetooth (np. smarLon, tablet itp.) i kliknij „Wyszukaj urządzenie” 

Krok 2: Jeśli na dostępnym urządzeniu pojawi się komunikat 3401, oznacza to, że urządzenie znalazło dźwięk Bluetooth. 
Kliknij 3401, aby przejść do trybu parowania. Po pomyślnym sparowaniu urządzenia pojawi się komunikat głosowy z 
informacją „połączono”. 

Funkcja sprzęgania TWS (ta funkcja jest odpowiednia tylko w trybie Bluetooth) 

Jeśli masz dwa głośniki 3401 Bluetooth, naciśnij i przytrzymaj jeden z odpowiednich przycisków, aby połączyć się z 
Bluetooth, dwa głośniki automatycznie zamienią się w lewy i prawy kanał dźwiękowy, aby utworzyć efekt stereofonicznego 
dźwięku przestrzennego, który jest prawdziwym generowanym bezprzewodowym dźwiękiem stereo.  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Ustawienia światła: 

• Głośnik Bluetooth jest wyposażony w 13 efektów świetlnych 

• Naciśnij i przytrzymaj przycisk M, a następnie naciśnij przycisk oświetlenia, aby wyregulować światło. 

Radio FM: 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk M, aby przełączyć na funkcję FM. Podłącz kabel ładujący jako antenę radiową do interfejsu 
typu DC5V produktu. Adapter nie wymaga podłączenia do kabla USB. Użyj klawiszy strzałek, aby przełączać się między 
dwoma kanałami. Wyszukiwanie rozpoczyna się klawiszem M. 

Korzystanie z karty TF i funkcji USB: 

Po włożeniu karty TF lub pamięci USB do gniazda karty lub portu USB-A pojawi się odpowiedni wybór muzyki. Produkt 
automatycznie odczytuje i odtwarza plik audio zapisany na karcie. 

Moda NS: 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk M, aby włączyć dźwięki tła. Naciśnij przycisk M, aby przełączać się pomiędzy 7 dźwiękami tła. 

Ustawienie zegara: 

Naciśnij przycisk czasu, aby wejść do ustawień czasu/minut/ustawić godzinę/minutę >>|<< 

Ustawienie budzika: 

Naciśnij przycisk alarmu, aby wejść do ustawień zegara/minut, ustaw godzinę/minutę za pomocą przycisków strzałek >>|<<. 
Naciśnij przycisk alarmu i wybierz swój ulubiony alarm. Dostępnych jest 7 dźwięków alarmowych. Następnie naciśnij 
przycisk alarmu, aby uruchomić budzik (po pomyślnym uruchomieniu na ekranie pojawi się ikona budzika). Gdy włączy się 
alarm, naciśnij dowolny przycisk, aby go wyłączyć. Jeśli nikt go nie wyłączy, budzik wyłączy się automatycznie po 1 minucie. 

Wyłącz alarm: 

Naciśnij długo przycisk alarmu (po pomyślnym wyłączeniu znak alarmu zniknie z ekranu). 

Ładowanie bezprzewodowe: 

Umieść urządzenie, które chcesz naładować na powierzchni. Aby móc ładować bezprzewodowo, urządzenie musi być 
podłączone do wejścia ładowania (DC5V). 

AUX: 

Jeżeli podłączony jest kabel jack 3,5mm, urządzenie automatycznie przełącza się w tryb AUX i odtwarza dźwięk ze źródła 
AUX. Po odłączeniu kabla urządzenie powraca do poprzedniego trybu. 

Jeżeli podłączony jest kabel jack 3,5 mm, tryb można wybrać poprzez długie naciśnięcie przycisku M. 
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Należy przestrzegać instrukcji utylizacji podanych osobno. 
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Uputstvo za upotrebu 
LED Bluetooth zvučnik 

 

Kontrole: 

 dugi priRsak:: prekidač za uključivanje/isključivanje / kratak priRsak:: prekidač za svetlo 

Dug priRsak: funkcijsko dugme BT/NS/FM/AUKS režim, kratak priRsak: pauza/reprodukcija 

kratak priRsak: funkcija tajmera 15/30/60 minuta, dugi priRsak: Bluetooth veza 

kratak priRsak: sledeća pesma i FM frekvencija, dugi priRsak: podešavanje jačine zvuka 

kratak priRsak: poslednja pesma i FM frekvencija, dugi priRsak: smanjenje jačine zvuka 

Podešavanje budilnika (dugme za alarm) 

Podešavanje sata 

 

 tehnički parametri: 

• Snaga bežičnog punjenja: 15V 
• Bluetooth naziv: 3401 
• Izlazna snaga zvučnika: 5V 
• Bluetooth frekvencija: 2,4 GHz - 2,48 GHz 
• Udaljenost prenosa: 10 metara 
• Napon ugrađene liXjumske baterije: 3.7V 
• Ulaz za punjenje: DC5V/500MA 

 

Uputstvo za upotrebu za najvažnije funkcije 

Uključivanje/isključivanje: da biste pokrenuli ili isključili napajanje, priXsnite dugme za pokretanje dve sekunde. 

Korišćenje Bluetooth funkcije: 

1. Zvučnik podržava upotrebu Bluetooth uređaja sa A2DP funkcijom. Kada je Bluetooth funkcija akXvirana, Bluetooth 
indikator svetli plavo i praX ga glasovna poruka. Uređaj je sada u režimu uparivanja. 

2. Povežite Bluetooth 

Korak 1: Otvorite Bluetooth podešavanja (npr. pametni telefon, tablet, itd.) i kliknite na „Traži uređaj“ 

Korak 2: Ako se 3401 pojavi na dostupnom uređaju, to znači da je uređaj pronašao Bluetooth audio. Kliknite na 3401 da 
biste ušli u režim uparivanja. Nakon što je uređaj uspešno uparen, pojaviće se glasovno obaveštenje koje kaže „povezano“. 

TVS funkcija spajanja (ova funkcija je pogodna samo za Bluetooth režim) 

Ako imate dva 3401 Bluetooth zvučnika, dugo priXsnite jedno od odgovarajućih dugmadi da biste se povezali na Bluetooth, 
dva zvučnika će automatski postaX levi i desni zvučni kanali da bi se stvorio stereo efekat surround zvuka, što je pravi bežični 
stereo generisan.  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Podešavanja svetla: 

• Bluetooth zvučnik je opremljen sa 13 svetlosnih efekata 

• PriXsnite i držite dugme M, a zaXm priXsnite dugme za osvetljenje da biste podesili svetlo. 

FM radio: 

PriXsnite i držite dugme M da biste prešli na FM funkciju. Povežite kabl za punjenje kao radio antenu na interfejs Xpa DC5V 
proizvoda. Adapter ne mora da bude povezan na USB kabl. KorisXte tastere sa strelicama za prebacivanje između dva 
kanala. Pretraga se pokreće pomoću tastera M. 

Korišćenje TF kar7ce i USB funkcije: 

Umetanjem TF karXce ili USB memorije u otvor za karXcu ili USB-A port, pojavljuje se odgovarajući izbor muzike. Proizvod 
automatski čita i reprodukuje audio datoteku na karXci. 

NS moda: 

PriXsnite i držite M dugme da akXvirate pozadinske zvukove. PriXsnite dugme M da biste se prebacivali između 7 
pozadinskih zvukova. 

Podešavanje sata: 

PriXsnite dugme za vreme da biste uneli podešavanje vremena / minuta / postavili sat/minute >>|<< 

Podešavanje budilnika: 

PriXsnite dugme za alarm da biste ušli u podešavanje sata/minuta, podesite sat/minute pomoću dugmadi sa strelicama 
>>|<<. PriXsnite dugme za alarm i izaberite svoj omiljeni alarm. Postoji 7 alarmnih tonova. ZaXm priXsnite dugme za alarm 
da akXvirate budilnik (ikona budilnika će se pojaviX na ekranu nakon uspešne akXvacije). Kada se alarm isključi, priXsnite 
bilo koje dugme da biste isključili alarm. Ako ga niko ne isključi, budilnik će se automatski isključiX nakon 1 minuta. 

Isključite alarm: 

Dugo priXsnite dugme za alarm (znak alarma će nestaX na ekranu nakon uspešnog deakXviranja). 

Bežično punjenje: 

Postavite uređaj koji se puni na površinu. Za bežično punjenje, uređaj mora biX povezan na ulaz za punjenje (DC5V). 

AUX: 

Ako je povezan kabl od 3,5 mm, uređaj se automatski prebacuje u AUKS režim i reprodukuje zvuk AUKS izvora. Ako se kabl 
ukloni, uređaj se vraća u prethodni režim. 

Ako je povezan kabl od 3,5 mm, režim se može izabraX dugim priXskom na M dugme. 

 

                                                   USB-C                              TF Slot                         USB-A                     AUX    
 
 
 
 
 
 

 
Molimo obraXte pažnju na uputstva za odlaganje koja su data zasebno. 
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Mode d'emploi 
Haut-parleur Bluetooth à LED 

 

Contrôles: 

 Appui long : interrupteur marche/arrêt / Appui court : interrupteur d'éclairage 

Appui long : bouton de foncRon mode BT/NS/FM/AUX, appui court : pause/lecture 

appui court : foncRon minuterie 15/30/60 minutes, appui long : connexion Bluetooth 

Appui court : chanson suivante et fréquence FM, appui long : régler le volume 

appui court : dernière chanson et fréquence FM, appui long : diminuer le volume 

Réglage du réveil (bouton d'alarme) 

Réglage de l'horloge 

 

 paramètres techniques: 

• Puissance de charge sans fil : 15 W 
• Nom Bluetooth : 3401 
• Puissance de sorXe du haut-parleur : 5 W 
• Fréquence Bluetooth : 2,4 GHZ - 2,48 GHZ 
• Distance de transmission : 10 mètres 
• Tension de la baZerie au lithium intégrée : 3,7 V 
• Entrée de charge: DC5V/500MA 

 

 

Mode d'emploi pour les foncXons les plus importantes 

Allumer/éteindre : pour démarrer ou éteindre, appuyez sur le bouton de démarrage pendant deux secondes. 

U7lisa7on de la fonc7on Bluetooth : 

1. Le haut-parleur prend en charge l'uXlisaXon d'appareils Bluetooth dotés de la foncXon A2DP. Lorsque la foncXon 
Bluetooth est acXvée, le voyant Bluetooth s'allume en bleu et est accompagné d'une invite vocale. L'appareil est 
maintenant en mode appairage. 

2. Connectez Bluetooth 

Étape 1 : ouvrez les paramètres Bluetooth (par exemple smartphone, tableZe, etc.) et cliquez sur « Rechercher un 
appareil » 

Étape 2 : Si le 3401 apparaît sur l'appareil disponible, cela signifie que l'appareil a trouvé l'audio Bluetooth. Cliquez sur 3401 
pour entrer en mode d'appairage. Une fois l'appareil couplé avec succès, une invite vocale apparaîtra disant « connecté ». 

FoncXon de couplage TWS (ceZe foncXon convient uniquement au mode Bluetooth) 

Si vous disposez de deux haut-parleurs Bluetooth 3401, appuyez longuement sur l'un des boutons correspondants pour 
vous connecter à Bluetooth, les deux haut-parleurs deviendront automaXquement les canaux sonores gauche et droit pour 
créer un effet sonore surround stéréo, qui est une véritable stéréo sans fil générée.  

Frequency bands:  
Bluetooth 2402-2480MHz, 
6dBm 
Wireless Charge 111-205KHz 
FM: 87.5-108MHz 
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Paramètres d'éclairage : 

• L'enceinte Bluetooth est équipée de 13 effets lumineux 

• Appuyez et maintenez enfoncé le bouton M, puis appuyez sur le bouton d'éclairage pour régler la lumière. 

Radio FM: 

Appuyez et maintenez le bouton M pour passer à la foncXon FM. Connectez le câble de charge comme antenne radio à 
l'interface de type DC5V du produit. Il n'est pas nécessaire de connecter un adaptateur au câble USB. UXlisez les touches 
fléchées pour basculer entre deux canaux. La recherche démarre avec la touche M. 

U7lisa7on de la carte TF et de la fonc7on USB : 

En insérant la carte TF ou une mémoire USB dans la fente pour carte ou le port USB-A, la sélecXon musicale correspondante 
apparaît. Le produit lit et lit automaXquement le fichier audio sur la carte. 

Mode NS: 

Appuyez et maintenez le bouton M pour acXver les sons de fond. Appuyez sur le bouton M pour basculer entre les 7 sons 
de fond. 

Réglage de l'horloge : 

Appuyez sur le bouton heure pour entrer le réglage de l'heure/minute/régler l'heure/minute >>|<< 

Réglage du réveil : 

Appuyez sur le bouton d'alarme pour accéder au réglage de l'horloge/minute, réglez l'heure/minute à l'aide des boutons 
fléchés >>|<<. Appuyez sur le bouton d'alarme et sélecXonnez votre alarme préférée. Il y a 7 tonalités d'alarme. Appuyez 
ensuite sur le bouton d'alarme pour acXver le réveil (l'icône du réveil apparaîtra sur l'écran après une acXvaXon réussie). 
Lorsque l'alarme se déclenche, appuyez sur n'importe quel bouton pour désacXver l'alarme. Si personne ne l'éteint, le 
réveil s'éteindra automaXquement après 1 minute. 

Désac7ver l'alarme : 

Appuyez longuement sur le bouton d'alarme (le signe d'alarme disparaîtra de l'écran après une désacXvaXon réussie). 

Chargement sans fil: 

Placez l'appareil à charger sur la surface. Pour le chargement sans fil, l'appareil doit être connecté à l'entrée de chargement 
(DC5V). 

AUX : 

Si un câble jack 3,5 mm est connecté, l'appareil passe automaXquement en mode AUX et diffuse le son de la source AUX. Si 
le câble est reXré, l'appareil revient au mode précédent. 

Si un câble jack 3,5 mm est connecté, le mode peut être sélecXonné en appuyant longuement sur le bouton M. 

 

                                                   USB-C                              TF Slot                         USB-A                     AUX    
 
 
 
 
 

 
Veuillez noter les instrucXons d'éliminaXon fournies séparément. 
 

 


